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“With care, Vidyäbhüñaëa has attended upon this commentary called Çrémad Gétä Bhüñaëa. O devotees who are greedy for the sweetness of prema of Çré Govinda and who are filled with mercy, please purify this work.”

Çréla Baladeva Vidyäbhüñaëa
“In Çréla Baladeva Vidyäbhüñaëa’s commentary, we will find the influence of both Rämänujäcarya in particular verses and Madhväcarya in the general philosophy. In his refutation of impersonal interpretations of the Gétä, he takes some of the arguments from Çré Rämänujäcarya’s commentary on the Gétä. He takes the concept of viçeña, the power by which particulars inhere in an object, from Madhväcarya, in order to explain the non-difference of God from His qualities.”

  Çréla Prabhupäda Lecture - Seattle, October 18, 1968

